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MixkHapoaHMid YHiBepCUTET

ICTOPUYHI ETAIIA ®OPMYBAHHS ITHHHIOMOBHUX BILJIUBIB
HA HIMEIBKY MOBY

Y KOHTEKCTI JAMHAMIYHMX COLIOKYJbTYPHUX TpaHcopMaliii MOBH
BIJIIFPAIOTh KIIFOUOBY POJIb Y BIOOpaKEHH] ICTOPUYHUX B3a€EMOJIIH MK HapOJaMHu.
Himerpka MOBa He € BUHSITKOM: YIIPOJOBXK CTOJIITh BOHA MepedyBaia il BIUIMBOM
Pi3HHX MOB, III0 3yMOBHJIO MTOSIBY YHCIICHHUX 3aM03u4eHb. OHAK, TONPH HASIBHICTh
3HAYHO1 KIJTLKOCTI JOCIIPKEHbB, TPO0JIeMa CUCTEMHOT IHTEpPIPETaIlii 3a1I03UYEeHb SIK
pe3ynbTaTy MI’XKMOBHOI B3a€MOJIi1 Y KOHKPETHOMY ICTOPHYHOMY Ta KYJIBTYPHOMY
KOHTEKCTI 3aJMIIA€THCI HEIOCTAaTHHRO BHUBYEHOIO. BHHHKAac HeEOOXIJHICTH
KOMITJIEKCHOTO aHaJli3y JpKepen 3alo3WyeHb, NUIAXIB iX ajanTarii Ta poii B
PO3BUTKY HIMEIBKOT JIekKCu4uHO1 cuctemu [1; 2, c. 200].

VY aHTHYHUI TIepioJl HiIMEIbKa MOBa 3a3Hajla BIUIMBY JATHHCHKOI MOBH.
YHponoBXK KUIBKOX CTOJITh PUMCBKOT €KCHaHCii repmaHill nepedyBaiu Ha
nepudepii IMIEpPChKOi LUBUIIZAII, IO COPUYMHWIIO TPUBAIIL COLIOKYJIBTYpPHI,
E€KOHOMIYHI Ta aMiHICTpaTUBHI KOHTAKTH. YHACIIIOK I[LOTO MPOIECYy TepPMaHCHKI

,Z[iaJ'IeKTI/I II0YaJIM aKTUBHO 3aCBOIOBATH JICKCHYHI O,ZII/IHI/II_Ii 3 JIJATUHCBKOI MOBH, 11O
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NEPEeBAXHO OXOIUTIOBAIM chepu MaTepialibHOI KyJIbTYPH, JIE€PKABHOTO YCTPOIO,
apMii, TOpriBii ta OyAeHHOro HTTA [2, ¢. 200-201].

JlaTMHCBHKI 3aMo3WUYeHHS IHOTO TEPioNy Majdu KOHKPETHO-TIPEAMETHHUI
XapakTep 1 Mo3HAYaJId HOBI /111 TEPMAHCHKOTO CBITY SBHIIA, TOB’S13aH1 3 PUMCHKUM
cnocobom xkuTTs, Hampukiax, Keller (migBam) — Big cellarium (cknamcbke
npuminieHHs); Fenster (BikHO) — Bij fenestra (BikoHHu# oTBip); Mauer (cTiHa) — Bix
murus (ykpimieHa ctina) [2, ¢. 201].

VY cepeaHbOBIUYl y 3B’SI3KY 3 NMPUUAHATTAM XPUCTUSHCTBA Ta PO3BUTKOM
CBITCBKOI IIKOJIH, JIATUHChKA MOBA Ha JIOBI1 POKH 3aKPIILTIOETHCS SIK MOBa JITYPrii,
MUCEMHOCTI Ta IHIIUX cep KUTTSA, a HIMEIbKa MOBa y CBOIO YEpry 3acBOIOE
JIEKCUKY PEeJIriiHoro, (PiocodchKoro i HayKOBOro xapakrepy. bararo 3 nuux ciis
MaloTh 1 TpelbKE IMOXOJKEHHS, OMOCEPEKOBAHE Uepe3 JIATUHY, L0 OCOOJIMBO
MOMITHO y TE€pPMIHaX KIIACHYHOI OCBITM Ta T'yMaHITapHOIO 3HAHHS, HANPUKIA,
Evangelium — «€Banremie», Big JaT. evangelium, MO IMOXOAWTH BiJl TpeIl.
cuangelion (mo6pa 3BicTka); Theologie — «reonoris», Bix rpeu. Theologia [1; 2,
c. 201].

Enoxa Bigpomkenns ta Pedopmariii cTanu BaXJIMBUMU €TallaMU PO3BUTKY
HiMenbkoi MoBH. [losiBa apykapctBa, mepeknan 010mii MaptiHom Jlrotrepom
CTPUSIN aKTUBHOMY 3aCBOEHHIO TATHUHCHKUX 3aM03MUYEHB y cepax OCBITH, MpaBa,
dinocodii Ta npupogununx Hayk (Schule mxomna — Big schola; Studium HaBuyanHs,
cTyaii — Bij studium). JIaTuHa BTpaydae ctaTyc cakpajibHOI MOBU 1 TIEPETBOPIOETHCS
Ha JKEPENIo yHIBEepCcallbHOT HAYKOBOT TEPMIHOJIOTII, IO IHTEIPY€ETHCA B HIMELbKY
MOBHY cuctemy [2, ¢. 201-202].

Y XVII-XIX cT. npoBiIHUM 30BHIIIHIM YUHHUKOM cTajia ¢paHIly3bka MOBa,
sKa, 3aBJSIKH CBOEMY MPECTUKY B €BPOII, 3HAYHO BIUTMHYJIA HA JIGKCUKY HIMEIBKOT
KyJbTypH, MoaH, moOyTy ¥ momituku (Biliro, Mode, Salon, Trottoir). ®paHiry3ski
3alM03MYEHHS] BUKOHYBaJM COLIAJIBHO MAapKOBaHYy (YHKIIIO, [O3HAYaIOuu
HAJICXKHICTh JI0O OCBIYEHHUX BEPCTB CYCIUIBCTBA, 1 CHOPUSIN (HOPMYBAHHIO

€BPONEHCHKOTO KYJIBTYPHOTO KOy B HIMEI[bKOMY MOBHOMY TipocTopi [1; 2, c. 202].
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[Tamiiiceki 3amo3uyeHHs] B HIMEIBKIA MOBI CPOpMYBaIKCS TEPEBAXHO B
nepion mizHboro CepenuboBivus Ta Bimpomxenns (XIV-XVI cr.) y 3B’s3Ky 3
KyJbTYpPHUM aBTOPHUTETOM ITalmii SK MIEHTPY ryMaHi3My, MUCTEIITBA, apXITEKTYpPH,
¢diHaHCIB 1 My3uKHU. Yepe3 TOPriBiIo, KyJIbTyPHI KOHTAKTH Ta IIEPKOBHUN BIUIMB JI0
HIMEIIPKOT MOBH ITOTpAIHJIA JIGKCHUKA, TTOB’ s13aHa 3 My3ukoto (Konzert, Piano, Forte),
apxitektyporo (Balkon, Fassade, Loggia), ¢inancamu (Bank, Konto, Bilanz) i
nodyrom (Gondel, Lazarett, Spaghetti). Itamiuuszmu 30eperiv HauioHaIbHUN
KOJIOPHT 1 CTaJIM MapKepaMu €CTETHKHU Ta BUTOHYEHOCTI [2, ¢. 202-203].

Y nizapomy CepeaHboBiUYl MOCHIMIIMCS KOHTakTH 3 Hinepmanmamu, 1o
CIPUSUIO TIOSIBI B HIMEIbKIA MOBI HIiJIEpJIaH/IM3MIB, TOB’SI3aHUX 13 peMeciamu,
CyIHOIUIaBCTBOM 1 TexHikowoo (Pump, Matrose, Fracht, Schute, Treck). Bonu
BIJI3HAYAIOTHCS  MPArMaTUYHICTIO, HEUTPAJIBbHICTIO Ta BHCOKHUM CTyIE€HEM
aCUMUIALIT, TOMY 4acTO HE CIIPUIIMAIOTHCS SIK IHIIOMOBHI €JIeMeHTH [2, ¢. 203].

Hogithiii etan (XX—-XXI cT.) XapakTepu3yeTbCsi MAacCOBUM BIUIMBOM
aHTJIACHKOI MOBH, 3yMOBJICHMM TJIOOANI3aIli€l0 Ta PO3BUTKOM TEXHOJOTIH.
AHrmnu3Mu npoHukarTs y Bei chepu xutTs: [T (Computer, Internet, Download),
6i3nec (Manager, Marketing), memaia (Chat, Stream, News), MOJIOAKHY KyJIbTypy
(Cool, Smartphone, Team). baraTto 3 Hux agantyoTbcs rpamaTudHo (chatten, liken,
scrollen), mo cBiAYUTH TIPO iXHIO TVIMOOKY 1HTErpaiiro. BomHoyac 11e BUKIMKAE
JTUCKYyCli 100 30epeKeHHS MOBHOI IJIGHTMYHOCTI Ta PIBHOBAarM MiX
HaIllOHAJBHUMHU 1 3al03WYeHNMU efleMeHnTamu [1; 2, c. 203].

Otxe, [HITOMOBHI BIJTMBH CTAHOBJISITH HEBIN €MHY CKJIAJO0BY PO3BUTKY
HIMEIIPKOT MOBHU, CHOPUAIOYM 11 JIEKCHYHOMY 30aradeHHio, CTUJIICTUIHOMY
PO3LIMPEHHIO Ta KYJIbTYpHIN 1HTerpatii. Bonu BigoOpaxaroTh iCTOpUYHY JTUHAMIKY
CYCIIUJIbCTBA, MOTO 3B’ SI3KH 3 IHIIIMMH HAPOJaMH i TOTOBHICTH JIO CIPUMHSITTSI HOBUX
KyJbTYpHUX Mojenei. llepcnekTnBH TOMANBIIUX JOCHIHKCHb IOJSATAIOTh Y
rIMOIIIOMY aHalli31 Cy4aCHUX aHTJIIIM3MIB, MPOIIECIB IXHBOI afanTallii B HiMEeIbKIN
MOBI Ta JIOCJIPKEHHI BIUTUBY rio0anizaiii Ha (OpMyBaHHS MOBHOI 11€HTUYHOCTI

HIMELIbKOMOBHOT'O MPOCTOPY.
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Mixknapoauuii YHiBepcuTer

OCOBJIMBOCTI NEPEKJAY BIMCBKOBOI TEPMIHOJIOTII
Y BTN BINCBbKOBIM OCBITI YKPAIHU

[Ipouiec 1iuTerpamii YkpaiHu [0 €BpOATIAHTUYHUX CTPYKTYpP 3YMOBHB
3pocTaHHs TOTpeOM B YyHidikaiii Ta MoJepHi3alli BINCHKOBOI TEPMIHOJIOTIT
BiAMOBiAHO 110 cTanaapTiB HATO. Y boMy KOHTEKCTI ITepeKIIal BiIirpae KiItouoBy
poJib HE JMIe y 3a0e3NeueHHI MOBHOI €KBIBJIGHTHOCTI, a W y (opmyBaHHI
B3aemMocyMicHocTi Mik 3CY Ta apMisiMu JiepKaB-napTHepiB. BiiickkoBa
TEPMIHOJIOTIS, AK crenudiuHa TmiAcUcTeMa HalllOHAJIBHOI MOBH, BijgoOpakae
KOHLIENITyaJIbHUI anapaT BIMCbKOBOI AYMKH, KYJbTYypy HalllOHaJIbHOI O€3MeKu Ta
JOKTPUHAIBbHI NpUHIUIIK. ToMy mepekiia BIHCbKOBUX TEPMIHIB y CUCTEMI BHIIO1
BIMCBKOBOI OCBITH € HE JIMII€ MOBHHMM AaKTOM, a W B&KJIMBUM €JIIEMEHTOM
npodeciitHoi miarotropku (Professional training — LOmpt) Ta MiXHApOIHOI

BIICbKOBOI KOMYHIKaIlii.
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